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Die Darsteller 
 

Joe Exotic    ... Self - G.W. Zoo 

Carole Baskin   ... Self - Big Cat Rescue 

Howard Baskin   ... Self - Big Cat Rescue 

Bhagavan Antle   ... Self - Myrtle Beach Safari 

James Garretson   ... Self - Businessman 

Allen Glover ... Self - Former Handyman, G.W. 

Zoo/"Hitman" 

Jeff Lowe    ... Self - Businessman 

Lauren Lowe    ... Self - Jeff's Wife 

Dillon Passage   ... Self - Joe's Ex-Husband 

Tim Stark    ... Self - Wildlife in Need 

Jeff Duncan    ... Self - Dillon Passage's Manager 

John Reinke    ... Self - Former Manager, G.W. Zoo 

Kelci Saffery   ... Self - Former Animal Keeper, G.W. Zoo 

Brittany Peet ... Self - Captive Animal Law Enforcement, 

PETA 

Eric Love    ... Self - Leader, Team Tiger 

Jeff Hoover    ... Self - Joe's Lawyer 

Francisco Hernandez  ... Self - Joe's Lawyer 

Mike Busey    ... Self - Podcaster 

Yarri Schreibvogel  ... Self - Joe's Brother 

Kimberly Craft   ... Self - Joe's Ex-Fiancée 

Brian Rhyne    ... Self - Joe's First Husband (archive) 

Chealsi Putman   ... Self - Joe's Niece 

Ronnie O'Neal   ... Self - Former Sergeant, Eastvale PD 

Heidi Somers   ... Self - Former Board Member, G.W. Zoo 

Gaylynn Eastwood   ... Self - Former Employee, G.W. Zoo 

John Finlay    ... Self - Joe's Ex-Husband 

Joshua Dial    ... Self - Joe's Campaign Manager 

Ripper Jack    ... Self - Armchair Detective 

Jerry Mitchell   ... Self - Investigative Reporter 

Sheriff Chad Chronister ... Self - Hillsborough County Sheriff's 

Office 

Alan Schreier   ... Self - Carole's Ex-Boyfriend 

Todd Schreier   ... Self - Alan's Son 

Anne McQueen   ... Self - Don's Executive Assistant 

Donna Pettis   ... Self - Don's Daughter 

Lynda Sanchez   ... Self - Don's Daughter 

Gale Rathbone   ... Self - Don's Daughter 

Corporal Moises Garcia ... Self - Detective, Hillsborough County 

Sheriff's Office 

Judy Watson    ... Self - Former Volunteer, Big Cat Rescue 

Jim Moore    ... Self - Former Volunteer, Big Cat Rescue 

Joseph Fritz   ... Self - Don's Attorney 

Rey Rodriguez   ... Self - Don's Associate 

Henry Porras   ... Self - Don's Notary 

Valo Murillo   ... Self - Don's Farmhand 

Genaro Rodriguez   ... Self - Aircraft Mechanic 

Mary LeBouef   ... Self - Don's Hotel Manager 

Lenora LaPeter Anton  ... Self - Journalist, Tampa Bay Times 

Kenny Farr    ... Self - Don's Handyman 

Alex Mora    ... Self - Don's Chauffeur 



 

 

Giocondia Bulgarelli  ... Self - Don's Neighbor 

John Phillips   ... Self - Civil Rights Lawyer 

Sandra Wittkopp ... Self - Notary & Don and Carole's Former 

Housekeeper 

Ira M. Lockhart   ... Self - Process Server 

Trish Payne    ... Self - Kenny Farr's Ex-Husband 

Tim Bengston   ... Self - Former Volunteer, Big Cat Rescue 

Matthew Marvel   ... Self - Trish's Son 

Troy Griffin   ... Self - Psychic Investigator 

Scott Shoemaker   ... Self - Tiger Owner, Rexano 

Zuzana Kokol   ... Self - Tiger Owner, Rexano 

Joe Barth    ... Self - Owner, Hwy.21 Drive-In Theater 

Darcy Spears   ... Self - Journalist, KTNV-TV 

Timothy Clark ... Self - Former Volunteer, Wildlife in 

Need 

Evelyn Stark   ... Self - Tim Stark's Mother 

Roy Hardin    ... Self - Neighbor of New Zoo 

Erik Cowie    ... Self - Head Keeper, G.W. Zoo 

Taryn Walker   ... Self - Former Keeper, G.W. Zoo 

Tyrone Jackson   ... Self - Former Volunteer, G.W. Zoo 

Ashley Webster   ... Self - Former Employee, G.W. Zoo 

Aimee Perry ... Self - Former Employee, Wildlife in 

Need 

Shay McAlister   ... Self - Investigative Journalist, WHAS 

Curtis Hill    ... Self - Attorney General of Indiana 

Pat Craig    ... Self - The Wild Animal Sanctuary 

Barney Long    ... Self - Conservation Biologist 
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1 

00:00:10 --> 00:00:12 

-Kennen Sie Tiger King? 

-Ja. 

 

2 

00:00:12 --> 00:00:15 

Ich war zweieinhalb Jahre 

mit Carole Baskin zusammen. 

 

3 

00:00:15 --> 00:00:17 

Und hat sie es getan? 

 

4 

00:00:18 --> 00:00:19 

Das ist die Frage. 

 

5 

00:00:19 --> 00:00:21 

Das ist die Frage. 

 

6 

00:00:21 --> 00:00:24 

Ich dachte nicht, aber je mehr rauskommt, 

desto mehr halte ich es für möglich. 

 

7 

00:00:24 --> 00:00:26 

Hat sie Sie je bedroht? 

 

8 

00:00:26 --> 00:00:28 

Nein, dann wäre ich nicht geblieben. 

 

9 

00:00:36 --> 00:00:39 

Ich lernte sie anderthalb Jahre 

nach Dons Verschwinden kennen. 

 

10 

00:00:39 --> 00:00:41 

Das war 1998.  

 

11 

00:00:42 --> 00:00:45 

Als die Dating-Apps rauskamen. 

So lernte ich sie kennen. 

 

12 

00:00:46 --> 00:00:47 

Sie haben Post! 

 

13 
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00:00:47 --> 00:00:49 

Sie schrieb: "Weißt du, wer ich bin? 

 

14 

00:00:49 --> 00:00:52 

Wenn du es wissen willst, 

ich bin diese Woche im People Magazine." 

 

15 

00:00:53 --> 00:00:55 

In dem Artikel stand, 

 

16 

00:00:55 --> 00:00:59 

dass sie womöglich ihren Mann getötet  

und an die Tiere verfüttert hat. 

 

17 

00:00:59 --> 00:01:01 

Braves Mädchen! 

 

18 

00:01:01 --> 00:01:05 

Aber ich glaubte das mit dem Mord nicht. 

Und dann verliebten wir uns. 

 

19 

00:01:06 --> 00:01:09 

"Das Leben ist wundervoll. 

Ich bin verliebt. 

 

20 

00:01:09 --> 00:01:11 

Alan hat mich so viel gelehrt. 

 

21 

00:01:11 --> 00:01:12 

Er zieht mich an sich  

 

22 

00:01:12 --> 00:01:16 

und ich spüre ihn atmen, 

heiß auf meiner zitternden Haut. 

 

23 

00:01:16 --> 00:01:20 

Ein magisches Netz umschließt mich, 

während ich eins mit ihm werde." 

 

24 

00:01:21 --> 00:01:23 

Und warum hat sie Sie ausgewählt? 

 

25 
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00:01:23 --> 00:01:25 

Hey, so übel sehe ich nicht aus. 

 

26 

00:01:27 --> 00:01:29 

Zu mir war Carole nett. 

 

27 

00:01:29 --> 00:01:33 

Aber mein Sohn Todd 

wird Ihnen etwas anderes erzählen. 

 

28 

00:01:35 --> 00:01:37 

Es war nach der Schule. 

 

29 

00:01:37 --> 00:01:39 

Ich kam rein und ging auf die Toilette. 

 

30 

00:01:40 --> 00:01:42 

Ich öffnete die Tür 

 

31 

00:01:42 --> 00:01:43 

und sah einen Luchs. 

 

32 

00:01:44 --> 00:01:48 

Ich sagte: "Was zum Teufel, Dad?" 

 

33 

00:01:49 --> 00:01:51 

Carole wollte mich nicht dort haben. 

 

34 

00:01:52 --> 00:01:54 

Sie trug diesen Katzenscheiß. 

 

35 

00:01:55 --> 00:01:57 

Sie tanzte darin durchs Haus. 

 

36 

00:01:57 --> 00:02:00 

Und ich, ein Kind, dachte mir nur: 

"Was soll das?" 

 

37 

00:02:00 --> 00:02:02 

Ich blieb in meinem Zimmer, 

so oft ich konnte. 
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38 

00:02:02 --> 00:02:05 

Ein Teil des Hauses war Sperrgebiet. 

 

39 

00:02:05 --> 00:02:08 

Ich durfte nie raus 

und nie Freunde einladen. 

 

40 

00:02:08 --> 00:02:12 

Aber die wichtigste Regel war, 

das machten sie mir sehr deutlich, 

 

41 

00:02:13 --> 00:02:14 

rede nicht über Don. 

 

42 

00:02:14 --> 00:02:16 

"Kein Wort darüber." 

 

43 

00:02:17 --> 00:02:20 

Ich glaube nicht, 

dass Carole ihren Mann getötet hat. 

 

44 

00:02:21 --> 00:02:23 

Sie könnte die Sache wohl aufklären. 

 

45 

00:02:24 --> 00:02:25 

Aber das wird sie nicht. 

 

46 

00:02:26 --> 00:02:29 

Sie interessiert sich nicht für Menschen. 

 

47 

00:02:29 --> 00:02:31 

Sie interessiert sich für Katzen. 

 

48 

00:02:41 --> 00:02:43 

"1. Juni 2002. 

 

49 

00:02:43 --> 00:02:46 

Das Dilemma von Dons Verschwinden. 

 

50 

00:02:46 --> 00:02:48 

Ich habe Don nicht getötet. 
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51 

00:02:48 --> 00:02:51 

Ich habe ihn geliebt, seit ich 19 war. 

 

52 

00:02:51 --> 00:02:53 

Und er hat mir alles beigebracht." 

 

53 

00:02:54 --> 00:02:56 

Meine Meinung über Carole, 

 

54 

00:02:56 --> 00:02:59 

über das hinaus, 

was ich gelesen und gesehen habe, 

 

55 

00:02:59 --> 00:03:02 

basiert größtenteils 

 

56 

00:03:02 --> 00:03:04 

auf ihrem eigenen Tagebuch. 

 

57 

00:03:06 --> 00:03:09 

Ich poste zur Zeit 

jeden Tag neue Einträge. 

 

58 

00:03:09 --> 00:03:13 

Denn so viele Leute sagen: 

"Sie weiß mehr, als sie zugibt." 

 

59 

00:03:13 --> 00:03:16 

Aber ich poste hier alles, 

was ich je gesagt, 

 

60 

00:03:16 --> 00:03:18 

gedacht und aufgeschrieben habe. 

 

61 

00:03:19 --> 00:03:20 

Lest es euch gerne durch. 

 

62 

00:03:20 --> 00:03:23 

Jeder kann sich sein eigenes Bild machen. 

 

63 
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00:03:23 --> 00:03:27 

Aber das wollen die Wenigsten, 

weil sie lieber die Lüge glauben, 

 

64 

00:03:27 --> 00:03:30 

als selbst die Wahrheit herauszufinden. 

 

65 

00:03:30 --> 00:03:32 

Ihr Tagebuch, das sie online vorliest? 

 

66 

00:03:32 --> 00:03:34 

Diese Frau ist doch grotesk. 

 

67 

00:03:34 --> 00:03:37 

Ich hab es gestern gesehen 

und mich totgelacht. 

 

68 

00:03:37 --> 00:03:42 

"Ich dachte mir früher gerne 

komplexe Detektivgeschichten aus, 

 

69 

00:03:43 --> 00:03:46 

in denen ich den Kindern 

kleine Hinweise hinterließ. 

 

70 

00:03:47 --> 00:03:51 

Ich mag Geschichten, bei denen man denkt, 

man hätte die Handlung durchschaut. 

 

71 

00:03:51 --> 00:03:55 

Doch dann nimmt sie eine Wendung 

und überrascht einen wieder." 

 

72 

00:03:55 --> 00:03:59 

Ich hatte das ganze Tagebuch. 

Bis zurück ins Jahr 1997. 

 

73 

00:03:59 --> 00:04:02 

Das lag heute zufällig in der Post. 

 

74 

00:04:03 --> 00:04:04 

Caroles Tagebuch. 
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75 

00:04:05 --> 00:04:08 

Don gab nie Geld für sie aus 

und kaufte ihr diesen billigen Ring. 

 

76 

00:04:08 --> 00:04:13 

"Don ist in letzter Zeit so gemein, 

dass ich fast ständig weine." 

 

77 

00:04:13 --> 00:04:17 

Und dann wollte er sie verlassen 

und mit seinen Tieren nach Costa Rica. 

 

78 

00:04:18 --> 00:04:21 

"Don war so sauer, 

dass er die Scheidung wollte. 

 

79 

00:04:21 --> 00:04:24 

Und eine Million, 

um nach Costa Rica zu ziehen. 

 

80 

00:04:25 --> 00:04:27 

Außerdem wollte er 47 der Katzen." 

 

81 

00:04:29 --> 00:04:31 

Wenn man sich 

die frühesten Einträge ansieht, 

 

82 

00:04:32 --> 00:04:36 

bekommt man den Eindruck 

einer ziemlich kaputten Ehe. 

 

83 

00:04:38 --> 00:04:41 

Man glaubt nicht, 

dass diese Ehe je überleben wird. 

 

84 

00:04:41 --> 00:04:45 

"Er ist der Einzige, den ich je hatte. 

Und der Einzige, den ich je geliebt habe. 

 

85 

00:04:46 --> 00:04:48 

Ich wünschte, es gäbe einen Ausweg." 

 

86 
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00:04:48 --> 00:04:51 

Am Ende sagt sie: 

"Ich muss einen Ausweg finden." 

 

87 

00:04:51 --> 00:04:53 

Es ist verrückt. 

 

88 

00:04:53 --> 00:04:54 

Hey, meine Kätzchen… 

 

89 

00:04:54 --> 00:04:56 

Sie gibt zu viel preis. 

 

90 

00:04:56 --> 00:04:59 

Was dahinter steckt, weiß ich nicht. 

 

91 

00:05:00 --> 00:05:05 

Aber man kann in ihren Einträgen 

nach Hinweisen suchen. 

 

92 

00:05:06 --> 00:05:09 

Es ist wie ein Puzzle, 

dass man zusammensetzen muss. 

 

93 

00:05:13 --> 00:05:15 

Ich bin dann weg, Schatz! 

 

94 

00:05:15 --> 00:05:16 

Ich liebe dich. 

 

95 

00:05:21 --> 00:05:25 

Sheriff Chronister, 

ob entlastet oder Person von Interesse, 

 

96 

00:05:26 --> 00:05:27 

wo sehen Sie Carole? 

 

97 

00:05:27 --> 00:05:29 

Wir sehen uns immer jeden an. 

 

98 

00:05:29 --> 00:05:33 

So macht man das 
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bei ungeklärten Kriminalfällen. 

 

99 

00:05:33 --> 00:05:37 

Es gibt genug Indizienbeweise, 

 

100 

00:05:37 --> 00:05:40 

um sie zumindest 

zu einem Verhör vorzuladen. 

 

101 

00:05:41 --> 00:05:45 

Chad Chronister sollte sich das sparen, 

solange er nicht weiß, wovon er redet. 

 

102 

00:05:46 --> 00:05:48 

Wie geht es jetzt weiter? 

 

103 

00:05:48 --> 00:05:52 

Wir wollen herausfinden, 

wer Don Lewis vor 23 Jahren war. 

 

104 

00:05:52 --> 00:05:54 

Wie war sein Leben damals? 

 

105 

00:05:54 --> 00:05:56 

Eine Theorie besagt, 

 

106 

00:05:56 --> 00:05:59 

er hätte das Land verlassen  

und alle zurückgelassen. 

 

107 

00:05:59 --> 00:06:02 

Wir wissen 

von seinen zwielichtigen Geschäften 

 

108 

00:06:02 --> 00:06:03 

in Costa Rica. 

 

109 

00:06:03 --> 00:06:06 

Wissen Sie was? 

Das öffnet eine Büchse der Pandora. 

 

110 

00:06:09 --> 00:06:11 
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BÜRO DES SHERIFFS VON HILLSBOROUGH COUNTY 

 

111 

00:06:13 --> 00:06:16 

Der Sheriff hat uns versichert, 

dass es Verdachte gibt, 

 

112 

00:06:16 --> 00:06:18 

die aber vertraulich bleiben müssen. 

 

113 

00:06:19 --> 00:06:21 

Sie wollen nacheinander 

alles ausschließen. 

 

114 

00:06:22 --> 00:06:25 

Sie haben sich fast entschuldigt. 

 

115 

00:06:25 --> 00:06:28 

Dafür, wie es damals gelaufen ist. 

 

116 

00:06:29 --> 00:06:32 

Nach dem Motto: 

"Wir können es nicht ungeschehen machen, 

 

117 

00:06:33 --> 00:06:34 

wollen den Fall aber lösen." 

 

118 

00:06:38 --> 00:06:39 

Der Fall Don Lewis 

 

119 

00:06:39 --> 00:06:43 

ist der bekannteste Vermisstenfall, 

mit dem ich je zu tun hatte. 

 

120 

00:06:43 --> 00:06:47 

Aber wenn ich etwas 

in 12 Jahren Mordkommission gelernt habe, 

 

121 

00:06:47 --> 00:06:50 

dann, dass man 

immer wieder überrascht wird. 

 

122 

00:06:51 --> 00:06:54 
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Das Phänomen Tiger King 

hat quasi zwei Seiten. 

 

123 

00:06:54 --> 00:06:56 

Gut sind das große Interesse 

 

124 

00:06:56 --> 00:06:58 

und die vielen Gespräche. 

 

125 

00:06:58 --> 00:07:02 

Aber es kursiert auch vieles, 

das wir nicht gebrauchen können. 

 

126 

00:07:02 --> 00:07:06 

Als Ermittler muss ich den Fall 

im juristischen Kontext betrachten. 

 

127 

00:07:06 --> 00:07:10 

Nicht im Internet stöbern 

und darüber spekulieren. 

 

128 

00:07:10 --> 00:07:12 

Hey, Leute. Ripper hier. 

 

129 

00:07:12 --> 00:07:13 

HOBBY-DETEKTIV 

 

130 

00:07:13 --> 00:07:18 

Ich suche Carole, finde sie aber nicht. 

Sie geht nicht ans Telefon. 

 

131 

00:07:18 --> 00:07:23 

Ich weiß, es gibt da draußen 

diese Subkultur von Online-Ermittlern. 

 

132 

00:07:23 --> 00:07:25 

Aber ich weiß nicht, wer sie sind 

 

133 

00:07:25 --> 00:07:26 

oder was sie antreibt. 

 

134 

00:07:27 --> 00:07:29 
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Ich beachte sie nicht wirklich. 

 

135 

00:07:30 --> 00:07:34 

Was das Büro des Sheriffs 

von Hillsborough betrifft… 

 

136 

00:07:34 --> 00:07:39 

Ich finde, man sollte dieser Familie 

langsam mal Antworten liefern. 

 

137 

00:07:42 --> 00:07:44 

Wann haben Sie Ihren Vater 

zuletzt gesehen? 

 

138 

00:07:45 --> 00:07:50 

Am 14. Juni 1997. 

 

139 

00:07:50 --> 00:07:53 

Zwei Monate, bevor er verschwand. 

 

140 

00:07:53 --> 00:07:55 

Er wollte, dass ich am Nachmittag komme. 

 

141 

00:07:55 --> 00:07:58 

Wenn Carole weg wäre, das wäre das Beste. 

 

142 

00:07:59 --> 00:08:02 

Schon gut, du kannst sie streicheln. 

Das sind größere. 

 

143 

00:08:02 --> 00:08:03 

Hab keine Angst. 

 

144 

00:08:03 --> 00:08:06 

Ich erinnere mich nicht mehr genau, 

 

145 

00:08:06 --> 00:08:10 

aber er erwähnte irgendwann, 

dass es Ärger gab. 

 

146 

00:08:10 --> 00:08:14 

Ich weiß, dass er plante, 
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nach Costa Rica zu gehen. 

 

147 

00:08:14 --> 00:08:18 

Denken Sie, er wäre gegangen, 

ohne etwas zu sagen? 

 

148 

00:08:18 --> 00:08:19 

-Nein. 

-Nein? 

 

149 

00:08:19 --> 00:08:22 

Aber die Ermittler waren sich uneins. 

 

150 

00:08:22 --> 00:08:25 

Die eine Hälfte dachte, er wäre einfach 

 

151 

00:08:26 --> 00:08:28 

nach Costa Rica abgehauen. 

 

152 

00:08:28 --> 00:08:33 

Und die andere Hälfte dachte, 

dass etwas anderes dahinterstecken könnte. 

 

153 

00:08:35 --> 00:08:39 

Der extravagante Unternehmer 

ließ offene Geschäfte, seine Katzen 

 

154 

00:08:40 --> 00:08:42 

und eine überaus besorgte Frau zurück. 

 

155 

00:08:43 --> 00:08:45 

Er hat es mal erwähnt. 

 

156 

00:08:45 --> 00:08:49 

Dass er sie verlassen und mit den Katzen 

nach Costa Rica gehen würde. 

 

157 

00:08:49 --> 00:08:51 

Er hat es mir ins Gesicht gesagt. 

 

158 

00:08:51 --> 00:08:54 

Weil er sauer war, 
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draußen auf dem Grundstück. 

 

159 

00:08:55 --> 00:08:57 

Wissen Sie noch, wann das war? 

 

160 

00:08:58 --> 00:09:00 

Als der Nebelparder starb. 

 

161 

00:09:03 --> 00:09:08 

Sie hatten einen Nebelparder, 

der von einem Gehege ins nächste zog. 

 

162 

00:09:08 --> 00:09:10 

Sie transportierten ihn in einer Box. 

 

163 

00:09:10 --> 00:09:13 

Aber einmal vergaßen sie 

die Box auf einem Weg. 

 

164 

00:09:16 --> 00:09:17 

Es war heiß. 

 

165 

00:09:18 --> 00:09:21 

Das Tier starb. Es erstickte in der Box. 

 

166 

00:09:24 --> 00:09:27 

Don war wütend. 

Und ich denke, sie stritten sich. 

 

167 

00:09:29 --> 00:09:33 

Es gab eine Menge Unruhe. 

Eine Menge Eifersucht und Drama, 

 

168 

00:09:34 --> 00:09:36 

was ich wie die Pest mied. 

 

169 

00:09:37 --> 00:09:41 

"Nach seiner Rückkehr aus Costa Rica 

erzählte mir Don, 

 

170 

00:09:41 --> 00:09:43 

er würde die Karakalgehege abreißen. 
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171 

00:09:43 --> 00:09:47 

Er wollte die Katzen 

mit Frostschutzmittel vergiften. 

 

172 

00:09:48 --> 00:09:51 

Ich sagte ihm, er solle verschwinden 

und nicht zurückkommen 

 

173 

00:09:51 --> 00:09:54 

und dass ich ihn andernfalls 

verhaften lassen würde." 

 

174 

00:09:56 --> 00:09:59 

Carole war kein Fan 

von der ganzen Sache mit Costa Rica. 

 

175 

00:09:59 --> 00:10:02 

Sie war damit nicht einverstanden. 

 

176 

00:10:02 --> 00:10:05 

Er hatte vor, die Tiere mitzunehmen. 

 

177 

00:10:05 --> 00:10:09 

Und das war etwas, 

was definitiv zu Spannungen führte. 

 

178 

00:10:11 --> 00:10:13 

Er wollte, dass die Tiere mitkommen. 

 

179 

00:10:13 --> 00:10:15 

Er plante eine Einrichtung. 

 

180 

00:10:16 --> 00:10:19 

Seinen eigenen Jurassic Park sozusagen. 

 

181 

00:10:20 --> 00:10:24 

Ich werde nicht über Immobilien reden, 

die er in Costa Rica hatte. 

 

182 

00:10:24 --> 00:10:26 

Die Ermittlung läuft noch. 
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183 

00:10:27 --> 00:10:29 

Nur eine Frage: 

Wissen Sie, was er vorhatte? 

 

184 

00:10:29 --> 00:10:32 

Ich werde zum Thema Costa Rica 

nichts kommentieren. 

 

185 

00:10:34 --> 00:10:37 

Es gab in Costa Rica 

so gut wie keine Vorschriften. 

 

186 

00:10:37 --> 00:10:38 

DONS ANWALT 

 

187 

00:10:38 --> 00:10:41 

Deshalb hatte er einen Ozelot, ok? 

 

188 

00:10:41 --> 00:10:43 

Das ist eine südamerikanische Katze. 

 

189 

00:10:44 --> 00:10:45 

Wissen Sie was? 

 

190 

00:10:45 --> 00:10:50 

Nach Tiger King bekam ich einen Anruf 

von einem Detective aus dem Sheriffbüro. 

 

191 

00:10:51 --> 00:10:55 

Und in so einem Gespräch 

fließt Information nur in eine Richtung. 

 

192 

00:10:55 --> 00:10:57 

Man selbst erfährt nichts. 

 

193 

00:10:58 --> 00:11:00 

Aber als wir über Don sprachen, 

 

194 

00:11:01 --> 00:11:03 

wurde der Detective sauer 

und verplapperte sich. 
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195 

00:11:03 --> 00:11:07 

Er sagte, 

es gäbe Berichte über Don in Costa Rica, 

 

196 

00:11:07 --> 00:11:09 

die er ausräumen müsste. 

 

197 

00:11:10 --> 00:11:12 

Das hat er gesagt. 

 

198 

00:11:12 --> 00:11:14 

HEIMATSCHUTZBEHÖRDE 

 

199 

00:11:14 --> 00:11:18 

Also bat ich einen Freund, 

ein hohes Tier bei der Bundespolizei, 

 

200 

00:11:18 --> 00:11:19 

das für mich zu checken. 

 

201 

00:11:32 --> 00:11:33 

UNTERSUCHUNGSBERICHT 

 

202 

00:11:34 --> 00:11:37 

Kennen Sie dieses Dokument 

von der Heimatschutzbehörde? 

 

203 

00:11:38 --> 00:11:40 

Könnten Sie es vorlesen? 

 

204 

00:11:40 --> 00:11:45 

"Lewis besitzt Immobilien in Costa Rica 

und reist regelmäßig. 

 

205 

00:11:46 --> 00:11:50 

Ende August 1997  

 

206 

00:11:50 --> 00:11:53 

reichte Lewis' Frau Carole 

eine Vermisstenanzeige ein. 
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207 

00:11:53 --> 00:11:55 

Unbekannt hat erfahren, 

 

208 

00:11:55 --> 00:12:00 

dass Don gesund und munter 

in Costa Rica lebt. 

 

209 

00:12:00 --> 00:12:03 

Lewis hat verschiedenen Leuten 

Geld geliehen 

 

210 

00:12:03 --> 00:12:05 

und ist wohl sehr vermögend. 

 

211 

00:12:05 --> 00:12:10 

Lewis könnte unbegrenzt 

in Costa Rica wohnen." 

 

212 

00:12:23 --> 00:12:25 

Als Don verschwand, 

 

213 

00:12:25 --> 00:12:29 

kam ein Detective nach Costa Rica 

und begann Fragen zu stellen. 

 

214 

00:12:29 --> 00:12:31 

Und ich sagte ihm, was ich wusste. 

 

215 

00:12:32 --> 00:12:38 

Ich sagte, ich hätte Don Lewis 1996 

in San José, Costa Rica, kennengelernt. 

 

216 

00:12:38 --> 00:12:44 

Er brauchte einen Dolmetscher, 

einen Fahrer und viele andere Dinge. 

 

217 

00:12:44 --> 00:12:47 

Und er wählte mich aus. Als sein… 

 

218 

00:12:49 --> 00:12:51 

…Führer. Nennen wir es "Führer". 
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219 

00:12:53 --> 00:12:54 

Ich beschützte ihn. 

 

220 

00:12:56 --> 00:13:00 

Er sprach davon, nach Costa Rica zu ziehen 

und ganz neu zu beginnen. 

 

221 

00:13:01 --> 00:13:03 

"17. Oktober 1996. 

 

222 

00:13:03 --> 00:13:06 

An unserem fünften Hochzeitstag 

 

223 

00:13:06 --> 00:13:09 

flog Don für eine weitere Woche 

nach Costa Rica. 

 

224 

00:13:09 --> 00:13:11 

Wie immer ohne Karte, ohne Blumen, 

 

225 

00:13:11 --> 00:13:13 

ohne Wertschätzung unserer Zeit. 

 

226 

00:13:13 --> 00:13:16 

Ihn interessierte nur sein neues Leben." 

 

227 

00:13:17 --> 00:13:21 

Don sagte mir, er wäre dort, 

um vor Carole zu fliehen. 

 

228 

00:13:22 --> 00:13:26 

Und er investierte in meinen Namen. 

 

229 

00:13:26 --> 00:13:28 

Ich war sein Strohmann. 

 

230 

00:13:31 --> 00:13:35 

Damals war Costa Rica ein Steuerparadies. 

 

231 

00:13:35 --> 00:13:39 

Die Gesetze waren sehr flexibel. 
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232 

00:13:39 --> 00:13:40 

DONS NOTAR 

 

233 

00:13:41 --> 00:13:44 

Für Don war das perfekt. 

 

234 

00:13:45 --> 00:13:48 

Wir kauften Immobilien 

in ganz Costa Rica. 

 

235 

00:13:48 --> 00:13:52 

Ich erinnere mich, 

dass wir ein Haus in Rohrmoser erwarben. 

 

236 

00:13:53 --> 00:13:57 

Und dann ein Gebäude 

in der Innenstadt von San José. 

 

237 

00:13:58 --> 00:14:01 

Und dann natürlich die Bagaces-Farm. 

 

238 

00:14:01 --> 00:14:05 

Don plante, 

sie mit allen möglichen Katzen zu füllen. 

 

239 

00:14:11 --> 00:14:15 

Don baute ein kleines Haus 

und einen Käfig für die Katzen. 

 

240 

00:14:16 --> 00:14:19 

Mehr war nicht auf der Farm, 

bevor er ging. 

 

241 

00:14:19 --> 00:14:21 

DONS FARMHELFER 

 

242 

00:14:21 --> 00:14:23 

Die Mama füttert sie 

 

243 

00:14:23 --> 00:14:27 

und lässt sie mich fast immer hochheben. 
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244 

00:14:27 --> 00:14:29 

Ich kannte ihn, er war ein guter Mann. 

 

245 

00:14:29 --> 00:14:32 

Aber ich habe ihn nie wiedergesehen. 

 

246 

00:14:32 --> 00:14:34 

Seit er verschwunden ist. 

 

247 

00:14:35 --> 00:14:37 

Nie wieder. 

 

248 

00:14:37 --> 00:14:39 

Und ich würde ihn überall erkennen. 

 

249 

00:14:39 --> 00:14:42 

Selbst nach all den Jahren. 

 

250 

00:14:43 --> 00:14:46 

Die Leute sagen, er wohnt jetzt woanders. 

 

251 

00:14:47 --> 00:14:51 

So heißt es. 

Aber ich weiß nicht, ob es stimmt. 

 

252 

00:14:53 --> 00:14:55 

Ich wusste, dass etwas vor sich ging. 

 

253 

00:14:56 --> 00:14:57 

Aber soweit ich weiß, 

 

254 

00:14:58 --> 00:15:01 

hatte es mit der illegalen Einfuhr 

von Katzen zu tun. 

 

255 

00:15:01 --> 00:15:02 

Felidae. 

 

256 

00:15:02 --> 00:15:05 

Und damit wollte ich nichts zu tun haben. 
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257 

00:15:05 --> 00:15:07 

Brachte er Katzen mit? 

 

258 

00:15:08 --> 00:15:09 

Oh, und wie. 

 

259 

00:15:11 --> 00:15:14 

Don hatte öfter 

Flugzeuge gekauft und verkauft. 

 

260 

00:15:14 --> 00:15:18 

Er hatte mal einen Pilotenschein, 

den er aber wegen mehrerer Unfälle verlor. 

 

261 

00:15:18 --> 00:15:22 

Aber dass er keinen Schein hatte, 

hieß nicht, dass er nicht flog. 

 

262 

00:15:22 --> 00:15:25 

Er flog einfach ohne Schein. 

 

263 

00:15:27 --> 00:15:32 

Don flog mit einer Cessna 

nach Costa Rica und zurück. 

 

264 

00:15:33 --> 00:15:37 

Mit Zwischenstopps 

auf den Bananen-Flugfeldern. 

 

265 

00:15:38 --> 00:15:41 

Man kann auf diesen Plantagen landen. 

 

266 

00:15:42 --> 00:15:44 

So bleibt man unter dem Radarschirm. 

 

267 

00:15:45 --> 00:15:48 

Es heißt immer, das geht nicht. 

Doch, es wird ständig gemacht. 

 

268 

00:15:51 --> 00:15:55 

Ich lernte Don kennen, 
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weil sein Flugzeug kaputt war. 

 

269 

00:15:55 --> 00:15:56 

FLUGZEUGMECHANIKER 

 

270 

00:15:56 --> 00:15:59 

Einmal wollte er eine Katze mitnehmen. 

 

271 

00:15:59 --> 00:16:03 

Er versuchte, 

den Käfig dort unterzubringen. 

 

272 

00:16:04 --> 00:16:07 

Er mochte den Dschungel, 

abseits der Stadt. 

 

273 

00:16:08 --> 00:16:11 

Er konnte 

auf jedem dieser Flugplätze landen. 

 

274 

00:16:11 --> 00:16:13 

Werden diese Flüge dokumentiert? 

 

275 

00:16:13 --> 00:16:16 

Nein. Wenn man will, hebt man ab. 

 

276 

00:16:16 --> 00:16:19 

Unter 300m muss man 

die Flugsicherung nicht informieren. 

 

277 

00:16:22 --> 00:16:26 

Don spielte gern mit gefährlichen Sachen. 

 

278 

00:16:28 --> 00:16:31 

Aber wenn Sie 

die wahre Geschichte erfahren wollen, 

 

279 

00:16:32 --> 00:16:33 

vergessen Sie die Katzen. 

 

280 

00:16:34 --> 00:16:35 

Vertrauen Sie mir. 



P a g e  | 24 

 

 

281 

00:16:36 --> 00:16:40 

Wenn er mit seinem Privatflugzeug 

nach Costa Rica kam, 

 

282 

00:16:40 --> 00:16:41 

brachte er Kisten mit. 

 

283 

00:16:42 --> 00:16:44 

Eine, zwei, drei, manchmal vier. 

 

284 

00:16:44 --> 00:16:47 

Mit alten Klamotten. 

 

285 

00:16:48 --> 00:16:51 

Und darunter 

lagen zusammengerollte 100-Dollar-Scheine. 

 

286 

00:16:51 --> 00:16:54 

Also ein paar tausend Dollar? 

Oder 10.000… 

 

287 

00:16:54 --> 00:17:00 

Nein, es waren 200.000 Dollar. 

100.000 Dollar pro Kiste. 

 

288 

00:17:00 --> 00:17:03 

Es war viel Geld. Sehr viel Geld. 

 

289 

00:17:03 --> 00:17:05 

Und schwer. 

 

290 

00:17:05 --> 00:17:06 

Ich musste es tragen. 

 

291 

00:17:10 --> 00:17:14 

Don brachte all sein Bargeld 

nach Costa Rica 

 

292 

00:17:14 --> 00:17:17 

und parkte es in verschiedenen Firmen. 
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293 

00:17:17 --> 00:17:19 

Er versteckte das Geld. 

 

294 

00:17:21 --> 00:17:26 

Er sagte mir, wie die Firmen heißen 

und wie groß das Kapital sein sollte, 

 

295 

00:17:27 --> 00:17:30 

und ich gründete sie für ihn. 

 

296 

00:17:30 --> 00:17:32 

Ich beglaubigte die Bücher. 

 

297 

00:17:32 --> 00:17:35 

Was sie mit diesen Firmen taten, 

war ihr Problem. 

 

298 

00:17:39 --> 00:17:40 

Das klingt nach Dad. 

 

299 

00:17:41 --> 00:17:46 

Das klingt, als hätte er versucht, 

sein Geld aus den Staaten zu kriegen, 

 

300 

00:17:46 --> 00:17:51 

damit er nach einer Scheidung von Carole 

nicht so viel abdrücken müsste. 

 

301 

00:17:52 --> 00:17:56 

Ich glaube nicht, 

dass er da unten richtig Illegales tat. 

 

302 

00:17:56 --> 00:18:01 

Dad war schon immer ein Grenzgänger. 

Er tat das Gleiche wie immer. 

 

303 

00:18:01 --> 00:18:05 

Seine Straßengaunereien. 

 

304 

00:18:05 --> 00:18:09 

Tief im Inneren 

war das, was Don tat, illegal. 
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305 

00:18:10 --> 00:18:11 

Er wollte sauberes Geld. 

 

306 

00:18:12 --> 00:18:15 

Darum wusch er Geld 

in all diesen Immobilien. 

 

307 

00:18:17 --> 00:18:21 

Das erste Gebäude, das er kaufte, 

war das Haus in Rohrmoser. 

 

308 

00:18:21 --> 00:18:25 

Später wurde daraus ein Hotel. 

Es war viel Geld wert. 

 

309 

00:18:28 --> 00:18:30 

Man sagte mir, Don Lewis sei Millionär. 

 

310 

00:18:30 --> 00:18:34 

Was ich nicht glaubte, 

da er wie ein Obdachloser aussah. 

 

311 

00:18:35 --> 00:18:37 

Aber er zeigte einem das Geld. 

 

312 

00:18:38 --> 00:18:41 

Er prahlte damit. 

"Das habe ich diesmal verdient." 

 

313 

00:18:43 --> 00:18:46 

Da wurde mir bewusst, 

dass es zu viel Geld war. 

 

314 

00:18:46 --> 00:18:51 

Bei dem schmutzigem Kram 

wollte ich nicht mitmachen. 

 

315 

00:18:51 --> 00:18:55 

Und ich wurde 

durch einen Kontakt beim CIA gewarnt, 

 

316 
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00:18:55 --> 00:18:58 

dass es Ermittlungen gegen Don gab. 

 

317 

00:18:59 --> 00:19:00 

Auf Bundesebene. 

 

318 

00:19:01 --> 00:19:05 

Sie sagten mir: 

"Halte dich von diesem Kerl fern." 

 

319 

00:19:05 --> 00:19:10 

Machte er Geschäfte 

mit der Mafia oder Verbrecherkartellen? 

 

320 

00:19:10 --> 00:19:12 

Ich weiß es nicht. 

 

321 

00:19:12 --> 00:19:14 

Und wenn, würde ich es Ihnen nicht sagen. 

 

322 

00:19:18 --> 00:19:21 

Als ich über Don Lewis berichtete, 

 

323 

00:19:21 --> 00:19:23 

sprach ich mit einem Detective. 

 

324 

00:19:23 --> 00:19:26 

Und die Polizei dachte nicht, er wäre tot. 

 

325 

00:19:26 --> 00:19:28 

Sondern er wäre geflohen. 

 

326 

00:19:28 --> 00:19:32 

Das änderte die Ermittlungen 

bzw. die Art ihrer Ermittlungen. 

 

327 

00:19:33 --> 00:19:39 

Sie hatten einmal diese Lounge 

in der Nähe von Lewis' Büro untersucht. 

 

328 

00:19:40 --> 00:19:43 

Als Teil 
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einer strafrechtlichen Ermittlung. 

 

329 

00:19:43 --> 00:19:47 

Don löste dort Schecks ein, 

ohne dass die Bank im Spiel war. 

 

330 

00:19:48 --> 00:19:52 

Und dann konnte er das Geld 

überallhin mitnehmen. 

 

331 

00:19:52 --> 00:19:53 

Aus dem Land. 

 

332 

00:19:54 --> 00:19:56 

Er sagte: "Folgen Sie dem Geld." 

 

333 

00:19:58 --> 00:20:00 

Don wollte nicht, 

dass jemand davon wusste. 

 

334 

00:20:01 --> 00:20:05 

Vor allem die Regierung 

sollte nichts davon erfahren. 

 

335 

00:20:05 --> 00:20:08 

Sein Geld sollte dort sein, 

wo es ihm gehörte. 

 

336 

00:20:09 --> 00:20:13 

Eines Tages sollte ich 

einen der Sattelanhänger entfernen, 

 

337 

00:20:13 --> 00:20:15 

die hinter seinem Haus standen. 

 

338 

00:20:15 --> 00:20:17 

Und als ich ihn anhob, 

 

339 

00:20:17 --> 00:20:19 

lag Geld unter dem Anhänger. 

 

340 

00:20:21 --> 00:20:25 
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Als er verschwand, 

war Don Lewis wohl 20 Millionen schwer. 

 

341 

00:20:25 --> 00:20:27 

Vielleicht etwas mehr. 

 

342 

00:20:29 --> 00:20:31 

Er war sehr stolz auf sein Geld 

 

343 

00:20:31 --> 00:20:34 

und hatte große Sorgen, 

 

344 

00:20:34 --> 00:20:37 

dass Carole es ihm 

bei einer Scheidung wegnehmen würde. 

 

345 

00:20:38 --> 00:20:40 

Er sagte: "Sie bekommt keinen Cent." 

 

346 

00:20:41 --> 00:20:43 

Er wollte die Ehe mit Carole nicht mehr. 

 

347 

00:20:43 --> 00:20:45 

Er hasste sie. 

 

348 

00:20:46 --> 00:20:48 

Er plante seine Flucht. 

 

349 

00:20:49 --> 00:20:52 

Und Costa Rica war der perfekte Ort dafür. 

 

350 

00:20:54 --> 00:20:57 

Es war sehr leicht, 

einen gefälschten Pass zu bekommen. 

 

351 

00:20:57 --> 00:21:03 

Es gab Gangs, 

die darauf spezialisiert waren. 

 

352 

00:21:03 --> 00:21:06 

Sie nutzen einfach einen falschen Namen 
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353 

00:21:06 --> 00:21:08 

oder den Namen eines Toten. 

 

354 

00:21:08 --> 00:21:11 

Und man konnte damit reisen. 

 

355 

00:21:13 --> 00:21:18 

Als das People Magazine erschien 

und ich Don Lewis' und Caroles Bilder sah, 

 

356 

00:21:18 --> 00:21:21 

dachte ich sofort: "Er ist nicht tot. 

 

357 

00:21:21 --> 00:21:25 

Er hat seine Identität geändert. 

Er hat das Geld dafür. 

 

358 

00:21:25 --> 00:21:28 

Er lebt woanders weiter." 

 

359 

00:21:32 --> 00:21:36 

Diesen Brief schrieb ich Don 

am 27. September 1997: 

 

360 

00:21:36 --> 00:21:39 

"Lieber Don, ich schreibe dir, 

weil ich deine Hilfe brauche. 

 

361 

00:21:39 --> 00:21:42 

Manche denken, 

du wärst tot oder weggelaufen, 

 

362 

00:21:42 --> 00:21:45 

aus Angst, im Gefängnis zu landen 

 

363 

00:21:45 --> 00:21:48 

und dass Carole dich erpressen könnte. 

 

364 

00:21:48 --> 00:21:51 

Ich hoffe, 

du hattest die Scheiße einfach nur satt 
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365 

00:21:51 --> 00:21:53 

und bist irgendwo, wo du glücklich bist. 

 

366 

00:21:53 --> 00:21:57 

Aber du musst für eine Weile zurückkommen. 

 

367 

00:21:57 --> 00:22:01 

Danach kannst du wieder verschwinden, 

wenn du das willst. 

 

368 

00:22:01 --> 00:22:03 

Ich vermisse dich. In Liebe, Anne. 

 

369 

00:22:04 --> 00:22:07 

P.S. Wenn du mich anrufst 

oder zurückkommst 

 

370 

00:22:07 --> 00:22:10 

höre ich mit dem Rauchen auf 

 

371 

00:22:10 --> 00:22:13 

und bezahle meine Schulden 

mit allen Zinsen." 

 

372 

00:22:16 --> 00:22:19 

Ich würde gerne denken, 

dass ich mehr über Don wusste, 

 

373 

00:22:19 --> 00:22:22 

als ich es vielleicht tat. 

 

374 

00:22:22 --> 00:22:27 

Vielleicht hat er es mir nicht gesagt, 

weil er wusste, es würde mich verärgern. 

 

375 

00:22:29 --> 00:22:32 

Don Lewis hätte seine Katzen 

nicht verlassen. 

 

376 

00:22:32 --> 00:22:34 

Und seine Töchter auch nicht. Basta. 
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377 

00:22:34 --> 00:22:37 

Selbst wenn er Ärger hatte 

und fliehen wollte? 

 

378 

00:22:37 --> 00:22:38 

Niemals. 

 

379 

00:22:38 --> 00:22:41 

Er liebte seine Töchter, 

seine Katzen und sein Vermögen. 

 

380 

00:22:41 --> 00:22:43 

VERMISST 

 

381 

00:22:43 --> 00:22:46 

Wissen Sie, wie Menschen, 

die verschwinden, 

 

382 

00:22:46 --> 00:22:48 

normalerweise gefunden werden? 

 

383 

00:22:48 --> 00:22:50 

Sie kontaktieren jemanden. 

 

384 

00:22:50 --> 00:22:54 

Aber Don hat 23 Jahre 

niemanden kontaktiert. 

 

385 

00:22:55 --> 00:22:57 

Wenn jemanden verschwindet, 

 

386 

00:22:58 --> 00:23:01 

sollte man zu Beginn 

von einem Mord ausgehen. 

 

387 

00:23:01 --> 00:23:05 

Man sollte nicht Wochen 

oder Monate warten, 

 

388 

00:23:05 --> 00:23:07 

oder wie lange auch immer, 
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389 

00:23:07 --> 00:23:12 

und dann sagen: 

"Na ja, vielleicht war es ja Mord. 

 

390 

00:23:12 --> 00:23:14 

Untersuchen wir das mal." 

 

391 

00:23:14 --> 00:23:16 

Dann verliert man Beweise. 

 

392 

00:23:17 --> 00:23:21 

Man betrachtet alle als Verdächtige 

 

393 

00:23:21 --> 00:23:26 

und versucht herauszufinden, 

wer ein Motiv hatte, Don zu töten. 

 

394 

00:23:28 --> 00:23:31 

Wenn er bei mir war, war er sicher. 

 

395 

00:23:31 --> 00:23:33 

Wir haben ihn beschützt. 

 

396 

00:23:33 --> 00:23:38 

Aber als all diese schrägen Vögel 

hier auftauchten 

 

397 

00:23:38 --> 00:23:41 

und fragten, wo er war, 

 

398 

00:23:42 --> 00:23:45 

dachte ich mir: "Was ist hier los?" 

 

399 

00:23:46 --> 00:23:49 

Don lebte zwei Leben. 

 

400 

00:23:50 --> 00:23:52 

Tagsüber ging es ums Geschäft, 

 

401 

00:23:53 --> 00:23:54 

abends um Spaß. 
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402 

00:23:55 --> 00:23:58 

Mit Letzterem hatte ich nichts zu tun. 

 

403 

00:23:58 --> 00:23:59 

Nicht ich. 

 

404 

00:24:03 --> 00:24:06 

Ich erinnere mich noch lebhaft 

an Don Lewis. 

 

405 

00:24:06 --> 00:24:09 

Von allen Kunden, die ich hatte… 

 

406 

00:24:09 --> 00:24:10 

DONS CHAUFFEUR 

 

407 

00:24:10 --> 00:24:12 

…war Don Lewis der wichtigste. 

 

408 

00:24:13 --> 00:24:16 

Er brauchte immer 

eine schöne Frau an seiner Seite. 

 

409 

00:24:17 --> 00:24:21 

Er war ein Charmeur, 

behandelte die Leute nett 

 

410 

00:24:21 --> 00:24:24 

und hatte Geld. 

Was könnte eine Frau mehr wollen? 

 

411 

00:24:25 --> 00:24:30 

Immer, wenn er nach Costa Rica kam, 

arbeitete ich für ihn. 

 

412 

00:24:31 --> 00:24:34 

Er wollte immer, dass alles perfekt war. 

 

413 

00:24:37 --> 00:24:42 

Ich erinnere mich, 

dass wir jeden Tag die Tico Times kauften. 
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414 

00:24:44 --> 00:24:48 

Don schaltete Anzeigen in der Tico Times, 

der Tageszeitung von San José. 

 

415 

00:24:48 --> 00:24:51 

Er suchte eine weibliche Begleitung. 

 

416 

00:24:53 --> 00:24:57 

Er brachte Koffer voller Klamotten 

aus Garagenverkäufen mit. 

 

417 

00:24:58 --> 00:25:01 

Und die Mädchen konnten aussuchen, 

was sie wollten. 

 

418 

00:25:01 --> 00:25:03 

"Das alles gehört mir. 

 

419 

00:25:03 --> 00:25:06 

Und es kann dir gehören, 

wenn du mich heiratest." 

 

420 

00:25:11 --> 00:25:14 

Wir zogen 1996 in dieses Viertel. 

 

421 

00:25:14 --> 00:25:17 

Es ist ein sehr ruhiges Viertel. 

 

422 

00:25:17 --> 00:25:19 

Aber im Haus nebenan 

 

423 

00:25:19 --> 00:25:24 

lebte ein Mann, 

den alle nur "El Gringo" nannten. 

 

424 

00:25:25 --> 00:25:28 

Manche nannten es "Das verfluchte Haus". 

 

425 

00:25:28 --> 00:25:29 

DONS NACHBARIN 
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426 

00:25:29 --> 00:25:34 

Dort wohnten immer merkwürdige Menschen 

und es geschahen merkwürdige Dinge. 

 

427 

00:25:36 --> 00:25:38 

Vor dem Haus war immer viel los. 

 

428 

00:25:38 --> 00:25:40 

Viele Frauen. 

 

429 

00:25:41 --> 00:25:46 

Und die Männer stellten sich auf 

und inspizierten sie. 

 

430 

00:25:46 --> 00:25:48 

Sie waren alle jung. 

 

431 

00:25:51 --> 00:25:56 

Don mochte Costa Rica, 

weil es ein Paradies war, 

 

432 

00:25:56 --> 00:25:58 

in dem kleine Mädchen verkauft wurden. 

 

433 

00:25:59 --> 00:26:02 

Die Leute brauchten dringend Geld. 

 

434 

00:26:02 --> 00:26:04 

Und das tun sie ständig. 

 

435 

00:26:05 --> 00:26:10 

Das Haus in Rohrmoser 

wurde zu einem Bordell. 

 

436 

00:26:11 --> 00:26:14 

Ich brachte ihm die Mädchen ins Haus. 

 

437 

00:26:14 --> 00:26:17 

Wenn er eine mochte, 

blieb sie über Nacht dort. 

 

438 
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00:26:18 --> 00:26:21 

Er bezahlte sie gut. 

 

439 

00:26:21 --> 00:26:25 

Aber er mochte sie jung und schön. 

 

440 

00:26:27 --> 00:26:30 

Dons Lieblingsmädchen war Corina. 

 

441 

00:26:30 --> 00:26:32 

Ich glaube, sie war etwa 15. 

 

442 

00:26:34 --> 00:26:35 

Ich sagte zu Don: 

 

443 

00:26:36 --> 00:26:38 

"Pass auf, was du tust. 

 

444 

00:26:38 --> 00:26:40 

Diese kleinen Mädchen haben Familie. 

 

445 

00:26:40 --> 00:26:42 

Sie werden es herausfinden. 

 

446 

00:26:42 --> 00:26:43 

Und… 

 

447 

00:26:45 --> 00:26:46 

Sie werden dich töten." 

 

448 

00:26:50 --> 00:26:54 

Im Gespräch mit Verdächtigen 

geht es um Motiv und Gelegenheit. 

 

449 

00:26:54 --> 00:26:56 

Wer hatte ein Motiv? 

 

450 

00:26:56 --> 00:26:58 

Und wer die Gelegenheit dazu? 

 

451 

00:26:59 --> 00:27:03 
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Vielleicht hatte Don eine Affäre. 

 

452 

00:27:04 --> 00:27:07 

Und die Familie hat ihn aus Wut getötet. 

 

453 

00:27:09 --> 00:27:12 

Oder ein Geschäftspartner 

wurde sauer auf Don. 

 

454 

00:27:13 --> 00:27:17 

Während seiner letzten Reisen 

sah Don besorgt aus. 

 

455 

00:27:17 --> 00:27:19 

Er sagte, er sei in Gefahr. 

 

456 

00:27:19 --> 00:27:21 

Er sagte, es ginge um Geld. 

 

457 

00:27:22 --> 00:27:25 

Er hatte Probleme mit Leuten in den USA. 

 

458 

00:27:25 --> 00:27:27 

Wirklich üblen Typen. 

 

459 

00:27:27 --> 00:27:30 

Ich fragte: "Übel?" 

Und er sagte: "Sehr übel." 

 

460 

00:27:30 --> 00:27:32 

"Sie bringen einen um", sagte er. "Peng." 

 

461 

00:27:35 --> 00:27:39 

Carole erzählte mir, 

dass er mit skrupellosen Leuten verkehrte. 

 

462 

00:27:39 --> 00:27:43 

Vielleicht schuldete er jemandem Geld 

und wurde erwischt. 

 

463 

00:27:45 --> 00:27:49 

Als ich mit ihr zusammenkam, 
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stellte ich ihr ein paar Fragen. 

 

464 

00:27:49 --> 00:27:52 

"Was ist passiert? Wie war dein Mann? 

Wie lief es ab?" 

 

465 

00:27:53 --> 00:27:55 

Und wissen Sie was? 

 

466 

00:27:55 --> 00:27:58 

Er war ein Scheißkerl, dieser Don Lewis. 

 

467 

00:27:58 --> 00:28:00 

Er hat Carole schreckliche Dinge angetan. 

 

468 

00:28:02 --> 00:28:07 

Trotz allem, was Don so trieb, 

glaube ich, dass er ein guter Mann war. 

 

469 

00:28:07 --> 00:28:11 

Aber am Ende wurde es chaotisch. 

 

470 

00:28:16 --> 00:28:20 

Ich weiß noch, 

wie ich ihn zum Flughafen fuhr 

 

471 

00:28:20 --> 00:28:22 

und Carole anrief. 

 

472 

00:28:23 --> 00:28:26 

Er bat mich anzuhalten 

und stieg aus dem Jeep. 

 

473 

00:28:26 --> 00:28:27 

Ich dachte: 

 

474 

00:28:28 --> 00:28:30 

"Was ist los?" 

 

475 

00:28:31 --> 00:28:33 

Er redete mit ihr 
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476 

00:28:34 --> 00:28:35 

und kam zurück. 

 

477 

00:28:36 --> 00:28:40 

Und dann sagte er: "Ich habe es satt. 

 

478 

00:28:40 --> 00:28:42 

Ich will frei sein. 

 

479 

00:28:42 --> 00:28:47 

Wenn sie je erfährt, was ich hier tue, 

bringt sie mich um." 

 

480 

00:28:52 --> 00:28:53 

"Ich besuchte Costa Rica. 

 

481 

00:28:54 --> 00:28:56 

Als ich spätabends in der Stadt ankam, 

 

482 

00:28:56 --> 00:29:00 

stand Don vor dem Haus 

und innen herrschte Chaos. 

 

483 

00:29:00 --> 00:29:05 

Später fand ich heraus, 

dass Dons Freundin Corina bei ihm lebte, 

 

484 

00:29:05 --> 00:29:08 

nichts von Dons Ehe wusste 

und ihm eine Szene gemacht hatte. 

 

485 

00:29:08 --> 00:29:11 

Was die überall verstreuten 

Klamotten erklärte." 

 

486 

00:29:12 --> 00:29:14 

Sie hat ihn immer im Auge behalten. 

 

487 

00:29:14 --> 00:29:17 

Sie wusste genau, was los war. 

 

488 
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00:29:17 --> 00:29:21 

"Ich werde herausfinden, 

mit wem ich wirklich verheiratet bin. 

 

489 

00:29:21 --> 00:29:25 

Und die Leute werden erkennen, 

wer hier der wahre Bösewicht ist." 

 

490 

00:29:27 --> 00:29:31 

Bei einem Mord 

ist der Ehepartner automatisch verdächtig. 

 

491 

00:29:31 --> 00:29:35 

Vor allem, 

wenn es Spannungen in der Ehe gab. 

 

492 

00:29:36 --> 00:29:40 

Sie war sicher nicht glücklich darüber, 

was in Costa Rica passierte. 

 

493 

00:29:40 --> 00:29:44 

Aber hat es Carole deshalb getan? 

Das würde ich nicht sagen. 

 

494 

00:29:44 --> 00:29:46 

Aber ich lande immer wieder an dem Punkt, 

 

495 

00:29:46 --> 00:29:51 

dass sie die letzte bekannte Person war, 

die Don lebend gesehen hat. 

 

496 

00:29:51 --> 00:29:55 

Er brach morgens auf 

und ich sollte einen Truck vorbereiten. 

 

497 

00:29:55 --> 00:29:57 

Er wollte nach Miami fahren, 

 

498 

00:29:57 --> 00:30:01 

um am nächsten Tag 

die Fracht nach Costa Rica aufzugeben. 

 

499 

00:30:01 --> 00:30:04 
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Und er kam an dem Tag nicht zum Füttern. 

 

500 

00:30:04 --> 00:30:07 

Zumindest dafür kommt er immer zurück. 

 

501 

00:30:07 --> 00:30:12 

Wir haben gerade erst angefangen, 

die Wahrheit in diesem Fall aufzudecken. 

 

502 

00:30:12 --> 00:30:16 

Niemand wurde je dafür 

zur Rechenschaft gezogen. 

 

503 

00:30:17 --> 00:30:21 

Aber um Gerechtigkeit 

walten lassen zu können, 

 

504 

00:30:21 --> 00:30:23 

müssen wir die Wahrheit kennen. 

 

505 

00:30:23 --> 00:30:24 

Was wir nicht tun. 

 

506 

00:30:28 --> 00:30:30 

Da draußen ist so viel. 

 

507 

00:30:30 --> 00:30:37 

Wir werden vielleicht nie alles erfahren, 

aber hoffentlich bringen wir es zu Ende. 

 

508 

00:30:37 --> 00:30:40 

Hoffentlich gibt es eine Anklage. 

 

509 

00:30:43 --> 00:30:47 

Aber das Büro des Sheriffs 

kann uns nicht viel sagen. 

 

510 

00:30:49 --> 00:30:53 

Hi, Donna. Detective Garcia. 

Das Kamerateam kommt nicht rein? 

 

511 

00:30:53 --> 00:30:54 
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-Nein. 

-Ok, gut. 

 

512 

00:30:55 --> 00:30:58 

Wir treffen uns regelmäßig 

mit den Töchtern. 

 

513 

00:30:58 --> 00:31:02 

Mit Ripper Jack 

habe ich einmal gesprochen. 

 

514 

00:31:02 --> 00:31:04 

Er hatte viele Verschwörungstheorien, 

 

515 

00:31:04 --> 00:31:08 

ohne zu wissen, 

wie viel der Sheriff in diesem Fall tat. 

 

516 

00:31:08 --> 00:31:11 

Wenn Sie ermitteln wollen, 

dann tun sie das auch. 

 

517 

00:31:11 --> 00:31:14 

Sagen Sie nicht nur, dass Sie es tun. 

 

518 

00:31:15 --> 00:31:18 

Die Töchter wollen Antworten 

in Bezug auf ihren Vater. 

 

519 

00:31:18 --> 00:31:23 

Und diese Internet-Ermittler denken, 

sie wüssten viel. 

 

520 

00:31:23 --> 00:31:28 

Ich kann euch meine Akten nicht zeigen. 

Carole sieht vielleicht zu. 

 

521 

00:31:28 --> 00:31:30 

Sie will sicher sehen, was da drinsteht. 

 

522 

00:31:31 --> 00:31:34 

Wenn Carole unschuldig ist, ist das ok. 
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523 

00:31:34 --> 00:31:36 

Aber sie weiß etwas. 

 

524 

00:31:36 --> 00:31:39 

Ich habe mir 

Beispiele auf YouTube notiert. 

 

525 

00:31:39 --> 00:31:41 

Von Leuten, die mich verunglimpfen. 

 

526 

00:31:41 --> 00:31:44 

Dabei bin ich 

auf RipperJack Media gestoßen. 

 

527 

00:31:45 --> 00:31:48 

Er hat es sich zur Aufgabe gemacht, 

mich zu zerstören. 

 

528 

00:31:48 --> 00:31:50 

Was für ein Troll. 

 

529 

00:31:51 --> 00:31:55 

Sie sät Zweifel 

und wartet vermutlich auf die Reaktion. 

 

530 

00:31:56 --> 00:31:59 

Nun, Carole Baskin, 

willst du mir Angst machen? 

 

531 

00:32:03 --> 00:32:04 

Wow! 

 

532 

00:32:04 --> 00:32:06 

Ob Carole Baskin mich verhext hat? 

 

533 

00:32:12 --> 00:32:14 

Carole muss aus der Deckung kommen. 

 

534 

00:32:15 --> 00:32:17 

Aber bis sie das tut, 

 

535 
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00:32:17 --> 00:32:18 

werden ich und Dons Töchter 

 

536 

00:32:19 --> 00:32:24 

uns einen guten Anwalt holen 

und vor Gericht ziehen. 

 

537 

00:32:30 --> 00:32:32 

Willkommen zurück. Hey, John. 

 

538 

00:32:32 --> 00:32:34 

-Wie geht's? 

-Bestens. Und Ihnen? 

 

539 

00:32:34 --> 00:32:35 

-Sehr gut! 

-Was machen Sie, John? 

 

540 

00:32:35 --> 00:32:37 

Ich bin Bürgerrechtsanwalt. 

 

541 

00:32:37 --> 00:32:39 

Applaus für diesen Mann. 

 

542 

00:32:40 --> 00:32:43 

Das Rampenlicht ist mir nicht unbekannt. 

 

543 

00:32:43 --> 00:32:45 

Ein neuer Sea-Doo! 

 

544 

00:32:45 --> 00:32:49 

Ich weiß, dass es Anwälte geben wird, 

die sich Dons Fall ansehen 

 

545 

00:32:49 --> 00:32:52 

und diese Aufmerksamkeit wollen. 

 

546 

00:32:52 --> 00:32:56 

Aber diese Anwälte  

fliegen oft so nah an der Sonne… 

 

547 

00:32:56 --> 00:32:57 
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BÜRGERRECHTSANWALT 

 

548 

00:32:57 --> 00:32:59 

…dass sie verbrennen. 

 

549 

00:33:00 --> 00:33:02 

Man muss immer vorsichtig sein. 

 

550 

00:33:02 --> 00:33:06 

Aber ich möchte Carole Baskin 

etwas mitteilen. 

 

551 

00:33:06 --> 00:33:10 

Howdy-do, Ma'am. 

Wir sind hier. Tun wir es einfach. 

 

552 

00:33:10 --> 00:33:13 

Eine wichtige Ankündigung 

der Familie von Don Lewis. 

 

553 

00:33:13 --> 00:33:16 

Die Familie arbeitet jetzt 

mit einem Anwalt zusammen. 

 

554 

00:33:17 --> 00:33:19 

Wir wurden beauftragt zu ermitteln, 

 

555 

00:33:19 --> 00:33:22 

Vorladungen zu erwirken, 

Aussagen einzuholen 

 

556 

00:33:22 --> 00:33:27 

und mehr über den Tod und das Verschwinden 

von Don Lewis zu erfahren. 

 

557 

00:33:28 --> 00:33:31 

Carole Baskin versorgte 

das Büro des Sheriffs 

 

558 

00:33:31 --> 00:33:33 

vor 23 Jahren mit genug Informationen, 

 

559 
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00:33:33 --> 00:33:37 

um sie glauben zu lassen, 

dass Don Lewis verschwunden war. 

 

560 

00:33:37 --> 00:33:41 

Ich mache mir große Sorgen, 

aber ich spüre die Trennung nicht. 

 

561 

00:33:41 --> 00:33:44 

Wir würden sie gerne beteiligt sehen, 

 

562 

00:33:44 --> 00:33:49 

aber vorerst 

werden wir unser eigenes Ding machen. 

 

563 

00:33:50 --> 00:33:54 

Ich bin gerade hier in Tampa 

und ratet mal, wer neben mir sitzt. 

 

564 

00:33:55 --> 00:33:57 

-John Phillips. 

-Überraschung! 

 

565 

00:33:57 --> 00:34:01 

John Phillips, Teilzeitfahrer für Ripper 

und Vollzeitanwalt! 

 

566 

00:34:02 --> 00:34:03 

Ripper erzählte mir, 

 

567 

00:34:03 --> 00:34:07 

er hätte sich mit der Familie angefreundet 

und ihr Vertrauen gewonnen. 

 

568 

00:34:08 --> 00:34:12 

Don Lewis 

war ein zutiefst lasterhafter Mann. 

 

569 

00:34:13 --> 00:34:16 

Aber er ist ihr Vater, 

also verdienen sie Antworten. 

 

570 

00:34:20 --> 00:34:23 
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-Wie lange warten Sie auf Gerechtigkeit? 

-Fast 24 Jahre. 

 

571 

00:34:23 --> 00:34:25 

-Und Sie verschaffen sie uns. 

-So ist es. 

 

572 

00:34:25 --> 00:34:27 

Wir verschaffen sie Ihnen. 

 

573 

00:34:27 --> 00:34:29 

Nehmt euch ein Glas. 

 

574 

00:34:29 --> 00:34:32 

Auf Don. 

Und auf dass wir Antworten finden. 

 

575 

00:34:32 --> 00:34:33 

Mit Liebe. 

 

576 

00:34:35 --> 00:34:37 

Es gibt Neuigkeiten und eine Belohnung 

 

577 

00:34:38 --> 00:34:40 

in Bezug auf den Mann, 

der seit 23 Jahren vermisst wird. 

 

578 

00:34:40 --> 00:34:43 

Die Familie 

fragt auf vier Werbetafeln in Tampa, 

 

579 

00:34:44 --> 00:34:45 

wer Don Lewis ermordet hat. 

 

580 

00:34:45 --> 00:34:47 

Es winken 100.000 $. 

 

581 

00:34:48 --> 00:34:51 

Für denjenigen, der aus der Deckung kommt 

und sagt: 

 

582 

00:34:51 --> 00:34:55 
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"Ich weiß Folgendes. Ich will das Geld. 

Ich sage Ihnen, was passiert ist." 

 

583 

00:34:56 --> 00:34:59 

Abgesehen von der Belohnung von 100.000 $ 

 

584 

00:34:59 --> 00:35:02 

schicken wir eine Botschaft an Carole. 

 

585 

00:35:02 --> 00:35:07 

Carole Baskin Antwort lautet: 

"Ich glaube, das ist ein Werbegag." 

 

586 

00:35:08 --> 00:35:11 

Sie nutzt Gerichtsverfahren als Waffe, 

 

587 

00:35:11 --> 00:35:14 

um ihre Feinde immer wieder zu bezwingen. 

 

588 

00:35:14 --> 00:35:16 

Aber wir wollen uns zusammensetzen, 

 

589 

00:35:16 --> 00:35:20 

und jeder darf 

so viele Anwälte mitbringen, wie er will. 

 

590 

00:35:20 --> 00:35:24 

Aber ich möchte viele Fragen 

 

591 

00:35:24 --> 00:35:27 

zu Don Lewis stellen. 

 

592 

00:35:28 --> 00:35:29 

Was wollen wir? 

 

593 

00:35:29 --> 00:35:30 

Gerechtigkeit für Don! 

 

594 

00:35:30 --> 00:35:31 

Wann? 

 

595 
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00:35:32 --> 00:35:32 

Jetzt! 

 

596 

00:35:32 --> 00:35:33 

Was wollen wir? 

 

597 

00:35:34 --> 00:35:35 

Gerechtigkeit für Don! 

 

598 

00:35:35 --> 00:35:36 

Wann? 

 

599 

00:35:36 --> 00:35:37 

Jetzt! 

 

600 

00:35:38 --> 00:35:41 

Rechtsanwalt Phillips, 

könnten Sie das wiederholen? 

 

601 

00:35:41 --> 00:35:45 

100.000 $ Belohnung für Hinweise 

zu Don Lewis' Mörder. 

 

602 

00:35:45 --> 00:35:48 

646-450-6530. 

 

603 

00:35:49 --> 00:35:54 

Das Telefon wird bald klingeln, 

mit allerlei guten und schlechten Tipps. 

 

604 

00:35:54 --> 00:35:56 

Aber das wussten Sie ja. 

 

605 

00:35:57 --> 00:35:58 

Hinweistelefon? 

 

606 

00:35:58 --> 00:35:59 

Ja, hallo? 

 

607 

00:35:59 --> 00:36:01 

Ihr könnt damit aufhören. 
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608 

00:36:01 --> 00:36:04 

Wir alle wissen, 

dass Carole Baskin es getan hat. 

 

609 

00:36:04 --> 00:36:07 

Dieser Mann ist nicht 

im Ausland verschwunden. 

 

610 

00:36:07 --> 00:36:12 

Sondern in einem Käfig, mit einem Löwen, 

und wurde zu Katzenscheiße. 

 

611 

00:36:12 --> 00:36:16 

Sie haben zwei alte Nachrichten. 

 

612 

00:36:17 --> 00:36:19 

Mr. Lewis wurde ermordet. 

 

613 

00:36:19 --> 00:36:22 

Man schnitt ihm Augen und Zunge raus. 

 

614 

00:36:22 --> 00:36:24 

Sie werden schon sehen. 

 

615 

00:36:25 --> 00:36:29 

Er sitzt in einem Gefängnis in Wisconsin, 

für Mord an einem Tätowierer. 

 

616 

00:36:29 --> 00:36:32 

Aber ich will nichts damit zu tun haben 

und nicht getötet werden. 

 

617 

00:36:32 --> 00:36:34 

Typen mit Raubkatzen sind kranke… 

 

618 

00:36:35 --> 00:36:38 

Hallo, mein Name ist Sandra Wittkopp. 

 

619 

00:36:39 --> 00:36:42 

Ich war früher Haushälterin 

bei Don und Carole Lewis. 
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620 

00:36:43 --> 00:36:49 

Ich vermute, 

dass Caroles Vater und Kenny Farr 

 

621 

00:36:50 --> 00:36:52 

etwas mit Dons Mord zu tun hatten. 

 

622 

00:36:53 --> 00:36:56 

Ich habe keine Beweise, 

 

623 

00:36:56 --> 00:37:00 

aber jemand hat auf Dokumenten 

meinen Namen verwendet. 

 

624 

00:37:01 --> 00:37:03 

Auf Dons Testament zum Beispiel. 

 

625 

00:37:04 --> 00:37:06 

Das wollte ich Ihnen nur sagen. 

 

626 

00:37:06 --> 00:37:08 

STAATSNOTARIN 

 

627 

00:37:08 --> 00:37:10 

Vielen Dank. Auf Wiederhören. 

 

628 

00:37:12 --> 00:37:15 

Als Dons verschwand, 

wurde sein Besitz mit 7,3 Mio. $ bewertet, 

 

629 

00:37:15 --> 00:37:21 

aber der internationale Gesamtwert 

bleibt ein Rätsel. 
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